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 آيا شما پناهنده يا مهاجر تازه وارد هستيد؟  اين کتابچه معلومات در مورد خدمات صحت را در ايالت نيوساوت ويلز به   

 .ی دهدشما م
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 کارت های صحت    

(Health Cards) 
 

 مدی کر  
(Medicare) 

 .مدی کر برنامه بيمه صحت عمومی در استراليا است 
 

 :برای گرفتن کارت مدی کر
 
 . تلفون بزنيد و محل نزديک ترين اداره مدی کر را پرسان کنيد 132011به نمبر   1
 
مجموعه خوش آمد به لسان  .   را بخواهيد (Welcome Kit) خوش آمدبه اداره مدی کر برويد و مجموعه  2

های عربی ، بوزنيايی ، چينی ، کورايشيانی ، انگليسی ، يونانی ، اندونزيايی ، ايتاليايی ، ماسادونيايی ، 
 .سربيايی ، اسپانيايی ، و ويتنامی می باشد

 
پاسپورت خود و يک   احتياج خواهيد داشت که  . در آن اداره يک فرم برای کارت مدی کر خود خانه پری کنيد    3

 . سند دومی جهت هويت تان، و احتمالا اسناد مسافرتتان را نشان دهيد
 
 

 
 
 
 

 :در مواقع زير مدی کر تمام خرج معالجه يا قسمتی از آن را می پردازد
 به نزد داکتر محلی خود يا داکتر متخصص برويد  •
 .در يک شفاخانه دولتی بستری باشيد •
 .عيين عينک معاينه شودديد چشم شما توسط يک متخصص ت  •
 ) مانند امتحان خون( عکس برداری ايکس ری و آزمايش های  پاتولوژی   •
 

 و پيسه اضافی از شما نگيرد ، مدی کر  (bulk bill)اگر داکتر شما برای اجرت خود کارت مدی کرتان را قبول کند 
داکتر پيسه می دهيد و بعد مبلغی از پيسه ای  اگر داکترتان از شما پيسه بخواهد ، اول شما به .  حساب داکتر را می دهد

 .را که به داکتر داده ايد از مدی کر پس می گيريد   
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 کارت مراقبت ازصحت 
(Health Care Card) 

 
  معينی از دولت(pension)اشخاصی که معاش زيادی ندارند يا پيسه ندارند و معاش ها يا مزايا يا حق مستمری 

 يا کارت تخفيف برای (Health Care Card) يک کارت مراقبت ازصحت  )(Centrelinkمی گيرند ، سنتر لينک 
 . به آن ها می دهد(Pensioner Concession Card)مستمری بگيران 

 
 

 
 

 :کارت مراقبت از صحت يا کارت تخفيف برای مستمری بگيران در پرداختن موارد زير به شما کمک می کند 
 يز می کندداروهای که داکتر برای شما تجو  •
 خدمات آمبولانس •
 معالجه دندان ها در کلنيک های دندان دولتی    •
 

 برای کسب معلومات بيشتر ، به مرکز اطلاعات تلفونی چند فرهنگی سنترلينک
 (Centrelink Multicultural Call Centre) اگرمی توانيد انگليسی صحبت کنيد ، .   تلفون کنيد131202 به نمبر 

 . تلفون کنيد136150ک به نمبر می توانيد به سنترلين
 

خود    ) کارت تخفيف مستمری بگيرانيا   (کارت مراقبت ازصحت و کارت مدی کربه ياد داشته باشيد که در تمام اوقات  
 .را همراه داشته باشيد 

 

 ترجمان های حرفه ای
(Professional Interpreters) 

 
بهتر است که از نفر های فاميل خود    .  حرفه ای تقاضا کنيداگر نمی توانيد انگليسی صحبت کنيد ، هميشه يک ترجمان 

 در مواقعی که به نزد داکتر خود ، يا به شفاخانه ، مرکز صحت اجتماعی يا مرکز مراقبت از اطفال  .  استفاده نکنيد
 .اين خدمات مجانی و محرمانه هستند.  می رويد خدمات ترجمانی در اختيارتان است

 
 :داگر ترجمان احتياج داري

 
 .برای گرفتن وقت به داکتر يا کلينيک صحی تلفون کنيد •
آنها کوشش خواهند کرد برای شما ترجمان  .  به شخصی که برای شما وقت می دهد بگوييد ترجمان احتياج داريد •

 . موقع ملاقات شما با داکتر ، يک ترجمان پای تلفن هست ، يا در اتاق همراه شما خواهد بود  .  مجانی بگيرند
 

 تلفون کنيد و خواهش کنيد شما    131450 به نمبر (TIS)ين می توانيد به سرويس ترجمان حضوری يا تحريری  همچن
 .را به هر سرويسی که می خواهيد وصل کنند
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 وضعيت های اضطراری    
(Emergencies) 

 

 رفتن به بخش وضع ت اضطراری  
(Going to the emergency department) 

 
 .يد نيستند ، شما بايد به داکتر محلی خود رجوع کنيد برای مشکلات صحی که شد

 
بخش  .  برای وضعيت اضطراری طبی ، ميتوانيد به بخش وضعيت اضطراری نزديکترين شفاخانه دولتی مراجعه کنيد  

 ساعت شبانه روز و هفت روز هفته باز بوده و هميشه داکتر ها و نرس ها حاضر به انجام  24های وضعيت اضطراری 
در بخش های اضطراری احتمالا شما چند ساعت  بايد معطل شويد ، چون کسانی که مريض سخت    .  تندوظيفه هس

 . هستند را بايد اول ببينند 
 

 کتاب های راهنمای  (White Pages or Yellow Pages)برای پيدا کردن نزديکترين شفاخانه دولتی به خانه خود، 
 تلفونی سفيد يا زرد را ببينيد

 
 

       آمبولانس 
(Ambulance) 

 
 

اگر کارت مراقبت .  مأمورين آمبولانس می توانند کمک های اوليه را بدهند ، و ممکن است شما را به شفاخانه ببرند
اگر کارت مراقبت از صحت نداشته باشيد ، شما    .   داشته باشيد آمبولانس مجانی است  (Health Care Card)ازصحت  

 . را بدهيدمجبور خواهيد بود که خرج آمبولانس 
 

 :اگر وضعيت اضطراری صحی داشته باشيد
  تلفون بزنيد000به نمبر  •
 ، به او بگوييد  آمبولانس يا پوليس را می خواهيد يا آتش نشانیوقتی که مأمور تلفون از شما پرسان کرد  •

 .آمبولانس
 :وقتی که مأمور تلفون از شما سئوالات زير را پرسان کرد، به او جواب بدهيد  •

 انام شم -
 نمبر تلفون شما -
 وضعيت اضطراری  -
 آدرس محل وضعيت اضطراری   -
 نام نزديکترين سرک کلان يا عمارت کلان به خانه تان -

 
 :اگر نمی توانيد انگليسی صحبت کنيد

 به مأمور تلفون بگوييد کدام لسان را ياد داريد   •
  وصل کند  (TIS)ری برای مأمور تلفون صبر کنيد تا شما را به سرويس ترجمان حضوری يا تحري •

      تلفون را قطع نکنيد      
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 مراقبت از صحت شما  
(Looking after your health) 

 

 خدمات صحت پناهندگان در نيو ساوت ويلز    
(NSW Refugee Health Service) 

 
 صحت پناهندگان در تماس اگر شما به عنوان پناهنده  يا پناه جو به آستراليا بياييد ، می توانيد برای امور زير با خدمات 

 :شويد
 معلومات در باره داکتر های طب عمومی در منطقه تان 

 آموختن درباره خدمات صحی در نيو ساوت ويلز  
 )فقط در سيدنی( يک معاينه وضعيت  صحی مجانی توسط يک داکتر طب عمومی 

 
 رويد بايد يک ليست نام هر تداوی که  اگر شما به يک کلينيک صحت پناهندگان می.  ترجمان های در اختيار خواهند بود

به نمبر .  همراه خود ببريد) اگر اين کارت را داريد(داريد ، هر نوع سوابق صحی که همراه داريد، و کارت مدی کر 
 .  تلفون کنيد87780770

 

 ملاقات با داکتر محلی يا داکتر طب عمومی  
(Visiting the local doctor or General Practitioner (GP) 

 
 (GP) داکتر طب عمومیدر آستراليا بيشتر مردم وقتی مشکل صحی دارند به يک داکتر محلی يا  

 مرکز طبی  يا (Surgery)مطب محل داکتر های طب عمومی را. مراجعه می کنند
 (Medical Centre)می نامند . 
 

 لسان شما   ازنفرات جامعه خود پرسان کنيد آيا آن ها يک داکتر طب عمومی می شناسند که به      
اگر داکتری که نزد او می رويد به لسان شما صحبت نکند ، او می تواند از   .  صحبت می کند

 .يک ترجمان تلفونی مجانی استفاده کند
 

در اين مواقع ، شما بايد     . گاهی داکتر ممکن است ترتيبی بدهد که يک ترجمان حضوری همراه تان در مطب داکتر باشد   
 .ملاقات خود رابا داکتر و ترجمان ترتيب دهيد از دو هفته جلوتر ، وقت  

 
وقتی يک داکتر طب عمومی را می بينيد بايد از او راجع به مشکلات صحی خود و اينکه داکتر چطور شما را معالجه            

اگر از داکتر معالج خود ناراضی هستيد می توانيد داکتر ديگری را انتخاب کرده و نزد او             .  می کند، معلومات بگيريد
 .  يدبرو

 
 و صفحات  (Yellow Pages)برای پيدا کردن نزديکترين داکتر طب عمومی در محل تان ، کتاب زرد راهنمای تلفون 

 .برای اکثر داکتر ها می توانيد با تلفون وقت ملاقات بگيريد.  مربوط به داکتر های طب عمومی را ببينيد
 

توانيد برای اطمينان از صحت خود با خدمات صحت پناهندگان در   اگر شما به عنوان يک پناهنده به آستراليا آمده ايد می   
به نمبر  . ترجمان ها مجانی در اختيار هستند.  در تماس شويد (NSW Refugee Health Service)نيو ساوت ويلز  
 . تلفون کنيد و وقت ملاقات بگيريد 87780770
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 داروجات
  (Medicines) 

  
.   ببريد(Chemist)شما بايد نسخه را به يک داروخانه .  برای دارو بدهد ممکن است داکتر به شما نسخه 

اگر شما کارت مدی .   با داشتن نسخه از داکتر می توانيد بگيريد فقطبعضی از دارو ها را مثل آنتی بايوتيک 
  کر ، يا کارت مراقبت از صحت يا کارت تخفيف برای مستمری بگيران داريد بايد آن ها را به داروساز     

اغلب داروها برای کسانی که کارت مراقبت از صحت يا کارت مستمری بگيران را دارند خرج کمتری  .  نشان دهيد
 .دارند

 
     يا حد ايمنی اگر شما يا فاميلی تان در مدت يک سال به دارو های زيادی احتياج داريد، از داروساز در مورد      

(Safety Net)ی خود ، تاحد مشخصی خرج کرده ايد ، بعد از آن حد ،به هر     اگر برای داروهای مصرف  .   پرسان کنيد
 .چه دارو احتياج داشته باشيد پيسه کمتری در آن سال خواهيد داد    

 
 ديدن يک داکتر متخصص 

(Seeing a specialist)  
 

متخصص  اگر شما احتياج به آزمايش يا معالجه بيشتری داشته باشيد ، داکتر عمومی ممکن است شما را به يک داکتر      
 .مثلا برای  تکليف قلبی ، شما به نزد داکتر متخصص قلب خواهيد رفت.  معرفی کند

 
 :برای ديدن يک داکتر متخصص شما بايد

  به داکتر متخصص بگيريدمعرفی نامهاز داکتر عمومی خود يک   •
 يک وقت ملاقات بگيريد •
 

ی کنند ، ولی بعضی داکترها برای  بيشتر داکتر های متخصص برای اجرت خود فقط کارت مدی کر را قبول نم
اگر داکتر عمومی  . اشخاصی که کارت مراقبت از صحت را دارند ، کارت مدی کر را برای اجرت خود قبول می کنند 

 .می خواهد شما را نزد داکتر متخصص روان کند از او پرسان کنيد چقدر خرج خواهد داشت   
 

ر عمومی خود بخواهيد شما را به کلينيک يک شفا خانه دولتی   اگر خرج رفتن به داکتر متخصص کلان بود ، از داکت
 .بايد مدت بيشتری منتظر شويد، ولی اگر کارت مدی کر داشته باشيد دکتر متخصص مجانی شما را می بيند   .  روان کند

 

 شفاخانه های دولتی 
(Public Hospitals)  

)  که به عنوان مريض دولتی معالجه می شوندوقتی( شفاخانه های دولتی برای اشخاصی که کارت مدی کر دارند 
مريض های دولتی در شفاخانه های دولتی توسط داکتر ها و داکتر های متخصص موظف در شفاخانه .  مجانی هستند

 .معالجه می شوند
 

 خدمات دولتی برای دندان 
(Public dental services)  

ی بگيران داشته باشيد ، می توانيد از خدمات دولتی      اگر شما کارت مراقبت از صحت يا کارت تخفيف برای مستمر
 باشد می توانند مجانی از خدمات دولتی  18همچنين تمام اطفال و متعلمين که سن آن ها کمتر از . دندان استفاده کنيد 
 .دندان استفاده کنند  

 
عالجه دندان مردم يک ليست اين کلينيک ها برای م. در ايالت نيو ساوت ويلز چندين کلينيک دولتی دندان وجود دارند    

 :اگر می خواهيد به يک کلينيک دولتی دندان برويد بايد   .  انتظار دارند
 

ليست اسامی نوشته شده    ( در منطقه خود تلفون کنيد   سرويس معلومات و قبول متقاضی برای صحت دهان   به  �
 (Oral Health Intake and Information Service))  درزير را ببينيد

 .به سئوالاتی که موظفين آن راجع به شما و تکليف دندانتان پرسان می کنند جواب دهيد  •
           .کلينيک برای شما وقت ملاقات اوليه ای تعيين می کند تا احتياجات شما برای آن ها معلوم شود •
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در قاضی برای صحت دهان   سرويس معلومات و قبول مت اگر نمی توانيد انگليسی صحبت کنيد ، قبل از تماس گرفتن با    

از  ( احتياج است که نمبر تلفون تماس را به مأمور تلفون بدهيد .   تلفون کنيد131450 به نمبر TISمنطقه خود ، به 
 ).ليست اسامی نوشته شده درزير 

 
 :نمبر های تلفون اين سرويس در سيدنی ، نيوکاسل و ولونگانگ به شرح زير است  

 
 :Oral Health Intake and Information Services ضی برای صحت دهانسرويس معلومات و قبول متقا  

 United Dental Hospital 92933333)(شفاخانه متحد دندان– مرکز سيدنی
 1300134226 جنوب شرقی سيدنی
 1300559393 جنوب غربی سيدنی

 Westmead Hospital  98456766)( شفاخانه وست ميد –غرب سيدنی 
  Nepean Hospital) ( شفاخانه نيپی يان–غرب دورسيدنی 

 )منطقه پنريت( 
47342387 

 1300369651 ) منطقه ولونگانگ ( ايلاوارا 
 49246060 )منطقه نيوکاسل( هانتر 

 66567800 خدمات صحت منطقه ساحلی شمالی ميانه
 

واهيد بود به يک کلينيک اگر شما کارت مراقبت از صحت يا کارت تخفيف برای مستمری بگيران نداريد ، مجبور خ
برای پيداکردن نزديکترين داکتر دندان به محل خود کتاب راهنمای تلفون زرد رنگ و .  خصوصی برای دندان برويد

 .قسمت مربوط به داکتر های دندان را ببينيد 
 

 مراکز صحت اجتماعی 
(Community Health Centres) 

 
ی می توانند در مورد بعضی مشکلات صحی و رفاهی تان به شما علاوه بر داکتر عمومی شما ، مراکز صحت اجتماع 

می توانيد تلفون و آدرس نزديکترين مرکز به خود را در کتاب راهنمای تلفون زرد رنگ ، زير عنوان   . کمک کنند
(Community Health Centres)پيدا کنيد . 

 
 :در مراکز صحت اجتماعی می توانيد اشخاص زير را ببينيد 

برای :  برای مثال.  تماعی يا روان شناس که با شما مشوره می کند و حمايت اجتماعی می نمايد    مددکار اج •
 مشکلات مشروبات الکلی و مخدرات 

نرس ها يی که بخصوص در مورد مسائل اجتماعی تعليم داده شده اند ، به پدران ومادران و اطفال و افراد       •
 کلان کمک می کنند 

 ناخوشی يا مصدوميت به مردم کمک می کنند فيزيوتراپيست ها بعد از رفع  •
 متخصصين گفتاری به اطفالی که در صحبت کردن مشکل دارند کمک می کنند  •

 
مراکز صحت اجتماعی اغلب کارکنانی از کلتور های ديگر دارند که به افراد محلی با کلتور های ديگر کمک می 

 .واهندبرای بعضی از خدمات  ممکن است از شما پيسه کمی بخ.  کنند
 

 خدمات صحت برای زنان 
)   (Women’s health services 
 

مثلا در مورد اولاد دار  .  مراکز صحت زنان معلومات و راهنمايی در مورد بسياری چيز ها به زنان می دهد
شدن ، مرض هايی که در اثرمقاربت به زن منتقل می شود ، خشونت در خانه ، امتحان ترشح رحم برای سرطان 

همچنين آن ها گروه های مختلف برای حمايت .  ن پستان ها برای سرطان ، ومشکلات ماهواری و يائسگی، امتحا
شما می توانيد آدرس و تلفون نزديکترين مرکز صحت زنان به خود را در کتاب راهنمای تلفون      .  از زنان دارند

 سفيد زير عنوان 
(Women's Health Centres)پيدا کنيد . 
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شما مواظبت می کند ، يا کسی که به شما نزديک است ، شما يا فاميلی شما را آزار می دهد ، يا باعث   اگر کسی که از 
 هروقت خواستيد به نمبر   (Domestic Violence Help Line) خط کمک به خشونت در خانه ترس شماست ، به 
 . دارند که حفاظت شوند  در آستراليا خشونت در خانه جرم است و خانواده ها حق .   تلفون کنيد1800656463

 

 
 

 خدمات صحت برای اطفال  
 (Children’s health services) 
 

 تعدادی از خدمات هستند که به پدران و مادران در مورد اولادهايشان کمک می کنند     
 

  :نرس ها Early Childhood Health Centresدر مراکز صحت اطفال تازه به دنيا آمده  
 راقبت ازاطفال تازه به دنيا آمده و اولاد های خردشان کمک می کنند   به پدران و مادران برای م  •
 راهنمايی در مورد واکسن زدن می کنند   •
 .می توانند ترتيبی دهند که بديدن شما به خانه تان بيايند  •
 

 Early Childhoodبرای پيدا کردن نزديکترين مرکز به خانه تان ، کتاب راهنمای تلفون سفيد را زير عنوان 
Health Centresببينيد را  

 
 سازمان هايی هستند که به پدران ومادران و مراقبين اطفالی که سنشان    (Karitane) و کاريتين (Tresillian)ترسيليان 

 :آن ها در موارد زير می توانند به شما کمک کنند .   سال است کمک می کنند5خردتر از 
 شير دادن طفل از پستان مادر   •
 اگر طفل شما نمی خوابد  •
 اگر شما ناراحت هستيد •
 
 راه های نگهداری از اطفال •
 

 تلفون 97870855اگر در سيدنی زندگی می کنيد ، به نمبر   .   ساعته دارد  24ترسيليان خط کمک به پدران ومادران   
 . تلفون کنيد1800637357اگر خارج از سيدنی زندگی می کنيد به نمبر .  کنيد

 
 . است97941852 نمبر ان  ساعته داردو 24کاريتين همچنين خط کمک 

 

 خدمات صحت برای جوانان 
 (Youth health services) 

 
اين مراکز به پدران و    .   سال وجود دارد   20 تا 12در ايالت نيو ساوت ويلز مراکز صحت برای اشخاص بين سنين     

اين خدمات  . ندمراکز صحت جوانان در مورد صحت تعليم ، معلومات و راهنمايی می ده .  مادران هم کمک می کنند
 :اين مراکز به شرح زير هستند.  محرمانه هستند

 
 Bankstown(      97968633بنکستان (خدمت صحت جوانان کورنر 
 97941750       (Fairfield)گروه صحت جوانان فيرفيلد 

 93603766   (Kings Cross) در کينگز کراس (Kirketon)مرکز صحت  سرک کرکيتون 
 97870600      (Canterbury)نتربوری خدمت صحت جوانان کا

 95162233     (Camperdown) در کامپردان (Cellblock)سلبلاک  
 98811230       گروه منطقه غربی برای نوجوانان 

 46252525     (Campbelltown) در کامپل تاون (Traxside)تراکس سايد 
 96872544  (Harris Park)  در هاريس پارک(High Street)مرکز صحت جوانان در سرک های  

 47218330      (Penrith) در پنريت (Warehouse)ورهاوس  
 42265816    (Wollongong)صحت اجتماعی برای جوانان نيازمند در وولنگانگ  
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   مواظبت کردن از صحت اعصاب شما       
(Looking after your emotional health) 

 

   خدمات صحت روانی 
)(Mental Health Services 

می توانيد با   . اگر شما مشکلات اجتماعی يا عاطفی داريد ، می توانيد به خدمات صحت روانی محلی خود هم رجوع کنيد         
تمام  .  آن ها می توانند به شما يا فاميلی تان کمک کنند .  داکتر روانی ، روان شناس يا مدد کار اجتماعی صحبت کنيد 

کردن نزديک ترين خدمات صحت روان به خود ، به نزديکترين شفاخانه برای پيذا .  خدمات مجانی و محرمانه است
 . دولتی يا مرکز صحت اجتماعی تلفون کنيد ، يا از داکتر محلی تان پرسان کنيد

 
 

 )خدمات درمان و توانبخشی برای اشخاصی که ازشکنجه و آزار روحی جان بدر برده اند  ((STARTTS)استارتس 
که می توانند به اشخاصی که سابقه پناهندگی دارند و پيش از آمدن به آستراليا مورد شکنجه   اين خدمات مشاورينی دارند 

به .  بسياری از کارکنان اين سازمان به لسان های مختلف صحبت می کنند.  يا از آزار روحی قرار گرفته اند کمک کند 
 . تلفون کنيد97941900نمبر 

 
 را دارد که برای  (.E.I.P) يا (Early Intervention Programme)ليه  استارتس همچنين برنامه مداخله در امور او 

کمک مجانی به نياز های اجتماعی و عاطفی پناهندگان ، پس از ورودشان به آستراليا ، در طی اولين دوازده ماه می    
 .  تلفون کنيد9646666به نمبر .  باشد

 .خدمات استارتس مجانی و محرمانه است
 
 
 
 
 
 
 
 
 

  روانی برای مهاجرين با کلتور های متفاوت    مرکز صحت
  Transcultural Mental Health Centre (TMHC) 
 

به کسانی که مشکلات اعصاب و روان دارند   .  اين مرکز برای اشخاصی است که لسان مادری آن ها انگليسی نيست
 لسان 50کارکنان آن به بيشتر از . هداين مرکز می تواند ترتيب معاينه روانی ومشاوره کوتاه مدت را بد.  کمک می کند

برای استفاده از اين خدمات احتياجی به داشتن    .  تمام خدمات آن ها مجانی و محرمانه است.  مختلف صحبت می کنند
خود شما    .  داکتر های عمومی و موظفين امور صحی می توانند شما را به اين مرکز معرفی کنند     .  کارت مدی کر نداريد

 . تلفون کنيد1800648911 يا 98403800به نمبر هم می توانيد 
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 حقوق امور صحت و مسئوليت ها       
  (Health rights and responsibilities) 
 
 .کارکنان امور صحت يعنی داکتر ها ، نرس ها ، روان شناس ها ، مشاورين و سايرين *
 

 حقوق شما
 : ح دهند کنان امور صحت بايد به شما موارد زير را توضيرکا
 وضعيت يا مرض شما •
 آزمايش های طبی •
 معالجات و تداوی  •
 امکان تأثيرات جانبی يا خطر معالجات و تداوی  •
 

 :تمام مريض ها در موارد زير حق دارند
 با مراقبت و ملاحظه و محترمانه معالجه و تداوی شوند   •
 به اعتقادات و کلتور و مذهب آن ها احترام گذاشته شود    •
 ی را کسب کنندنظر طبی داکتر ديگر •
 سوابق طبی شخصی خود را ببينند  •
 سوابق طبی شخصی آن ها از ديگران محرمانه حفظ شود    •
 در هر زمانی بخواهند بتوانند معالجات و تداوی بيشتر را قبول نکنند، ورضايت خود را پس بگيرند      •
 از يک ترجمان مراقبت صحت تقاضای کمک کنند •
 

 مسئوليت های شما
  (Your responsibilities) 

 :شما بايد
 به کارکنان امور صحت همه چيز را درمورد صحت خود بگوييد  •
اگر هر تداوی را مصرف می کنيد ، مشروب می خوريد، سيگرت می کشيد يا ساير مخدرات را مصرف می کنيد   •

 به کارکنان امور صحت بگوييد
برويد به کارکنان امور صحت خبر  بوقت ملاقاتی که داريد حاضر شويد يا اگر نمی توانيد به وقت ملاقات خود     •

 .بدهيد ، بخصوص اگر برای شما ترجمان گرفته باشند 
 

 چطور می شود شکايت کرد
 .در آستراليا ، شما ميتوانيد در مورد خدمات صحت يا کارکنان صحت شکايت کنيد  

 
اگر بعد از    .   کنيداگر در مورد معالجه و مداوای خود يا فاميلی خود تشويش داريد ، با موظفين صحی خود مشوره           

 :صحبت با موظفين صحی خود باز هم ناراضی هستيد 
 

Patient Support Officer)( موظف حمايت از مريضبه شفاخانه ای که در آنجا معالجه شده ايد تلفن کنيد و با    �
   .صحبت کنيد

 يا
 . کنيد آنجا صحبتManager)( مديربه مرکز صحی که در آنجا معالجه شده ايد تلفن کنيد و با    •
 يا
 به نمبر (Health Care Complaint Commission) کميسيون شکايات از مراقبت صحتبا  •

 .تلفون کنيد) تلفون مجانی است ( 1800043159
 

 . تلفون کنيد131450 با نمبر TISاگر به لسان انگليسی صحبت نمی کنيد به 


